
Mensaje del Presidente de la junta Directiva 

Message from the Chairman of the Board of Trustees 
Adaptándose a un ambiente global 
cada vez más creciente 

Desde sus tniCIOS, hace 55 años. Zamorano 
ha sido una mstituc1ón mternac1onal que 

ha educado estudiantes de toda Aménca Launa 
y el Canbe. En la actual1dad, la Asoc1ac1ón de 
Graduados cuenta con capítulos en 14 países 
que colaboran acuvamente con Zamorano en 
el reclutamiento de estudiantes a través de todo 
el Hemisfeno, asegurando la obtención de 
becas para aquellos jóvenes con necesidad 
financiera, y participando activamente en el 
desarrollo de la institución. También la Junta 
Directiva y el cuerpo docente de Zamorano 
están compuestos por personas provenientes 
de diferentes países de América, Estados 
Un1dos, Europa, As1a y Oceanía. 

El alcance internacional de Zamorano se ha 
1do Incrementando a través de los años y 
nuestro enfoque educacional cada vez es más 
cosmopolita. Los estudiantes entienden que su 
trabaJO uene una dimensión internacional. Se 
dan cuenta de que sus siembras y sus 
productos tendrán que encontrar mercado en 
un país distante. y para tener éxuo. deben 

Adapting to an increasingly global 
environment 

From lis begrnntng 55 years ago. Zamorano 
has been an 1nternauonal rnstrtution. 

educaung students from throughout Laun 
Amenca and the Canbbean. There are now 
alumn1 chapters rn 14 countries rn Laun 
Ame rica. ass1sung Zamorano rn recruiting 
students from throughout the hem1sphere, 
helprng to assure scholarships for those with 
need, and panicipating actively in the 
institution's development. Both the members of 
rhe Board ofTrustees and rhe faculty at 
Zamorano come from many countries in Latin 
America. the United States, Europe, Asia and 
Oceania 

The rnrernauonal rnvolvement of Zamorano 
has. moreover, deepened over the years. 
lncreasrngly, the focus of the education at 
Zamorano 1s rnternauonal. Students are 
d1scovenng that the1r work has an internarional 
d1mension. They realize that crops they grow 
and products they produce may very likely find 
a market in sorne distant country, and in order 
to be successful, they must learn to compete 1n 
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Política no Discriminatoria 
Nondiscriminatúm Policy 

Zamorano no discrimina con base en el origen étnico, color, 

religión, sexo o nacionalidad en la administración de sus políticas 

educativas o de admisión, programas de ayuda financiera. 

extracurriculares o en cualquiera de sus diversas actividades. 

Zamorano does not discriminare on the basis of ethnic origin, 

color, religion, sex or nationality in the administration ofits 

educational and admissions policies, financial aid programs, 

extracurricular or other activíties. 
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Education 
Edificando sobre nuestras fortalezas 

La parte teónca de Zamorano es tan fuerte 
como la de cualqu1er otro centro líder en 

educac1ón Pero en Zamorano. el aprendizaje y 
crecimiento personal tamb1én ocurre en nuestra 
finca de producción. donde los estudiantes 
llevan a cabo una amplia gama de actiVIdades 
relac1onadas con la producción agrícola y 
animal : las plantaS de procesamiento. donde los 
estud1antes real1zan una vanedad de procesos 
que agregan valor a los productos; nuestro 
laboratorio de mercadeo. donde participan en 
los estudiOS de mercado y aCtiVIdades de 
d1stnbuc1ón las laderas cercanas. donde pueden 
llevar a cabo esfuerzos de protección ambiental 
y reforestaCIÓn; y aún en las comunidades 
circunvecinas. en las cuales los estudiantes se 
relac1onan con agricultores y sus fam1llas 
Combmado con un cuerpo estudiantil d1verso y 
con un fuerte énfasis en la formac1ón de 
carácter. esta mezcla de teoría sól1da y 
aprendizaje de campo bien enfocado. hace la 
educación de Zamorano verdaderamente ún1ca 

Building on our strengths 

T he theoreucal s•de of the Zamorano 
educauon is as comprehens•ve as that 

found at other leadmg educauonal centers But at 
Zamorano, learnmg and personal groVVIh also 
take place on our production farm. where 
students work on crop and ammal production; at 
our processing facilmes . where students partici­
pare in value-added processes: m our marketmg 
field laboratory, where they do market stud1es 
and d1stnbut•on actlVllles: on nearby hills•des. 
where they carry out protecuon and reforesta 
uon efforts; and even in neighbonng communl­
ues. where students interact w1th farmers and 
rural fam1lles Comb1ned VVIth a d1verse student 
body and attenuon to character formauon. this 
m•x of sot.d theory and focused field-based 
learnmg makes the Zamorano education truly 
un1que 

We bel•eve that even the best educational 
programs must constandy evolve and stnve to 
1mprove. In th1s sp•nr. dunng 1 996 we continued 
to look cnucally at the way we help our students 



Durante el último año hemos hecho 
Inversiones s igml,catlvas para seguir 
actualizando y mejorando nuestros 
laboratonos de enseñanza. 

Over the past year we made s¡gnt11cant 
mvestments to futher upgrade and 
1mprove our teach1ng laboratories. 
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Estamos seguros de que aun los mejores 
programas educacionales deben evolucionar 
constantemente y luchar por mejorar. Con este 
sentir. durante 1996 mantuvimos nuestra mirada 
crítica hacia la forma en que instruimos a 
nuestros estudiantes. Este examen riguroso dio 
como resultado innovaciones que enriquecerán 
la calidad y efectividad de la educación 
zamorana. 

Evaluando y fortaleciendo las 
habilidades de los nuevos alumnos 

El compromiso de Zamorano para mantener 
la diversidad de su cuerpo estudiantil. implica 
que nuestros nuevos estudiantes traigan un 
con¡umo de aptitudes y habilidades igualmente 
diversas. Hemos adoptado diferentes medidas 
con el objeto de reducir los problemas ligados a 
esta realidad. 

En 1996. e l Departamento de Ciencias 
Básicas, en conjunto con la Asociación de 
Graduados de Zamorano (AGEAP). 
coordinaron cursos pre-zamoranos en Hondu­
ras, Ecuador y Panamá. Estos acontecimientos 
contribuyeron a fortalecer las destrezas en 
matemáticas y cienctas de aquellos estudiantes 
con mucho potencial, pero con una educactón 
secundaria no muy óptima. Pretendemos realizar 
estos cursos en otros países en un futuro 
próximo. 

El Departamento de Ciencias Básicas. 
desarrolló e implementó además un examen de 
conocimientos previos para los estudtanres de 
primer ingreso. Esta medida ha ayudado a que 
los profesores orienten sus clases de una manera 
más efectiva y a identificar a los estudiantes que 

learn. This careful self..examination resulted in 
innovations that will enrich the quality of the 
Zamorano educanon. 

Measuring and strengthening the skills 
of incoming stude nts 

Zamorano' s commitment to maintaining a 
diverse studenr body means that our incoming 
students arrive with a wide range of skills and 
abilities. We have undenaken severa! measures 
aimed at minimiztng the problems assoctated 
with this realiry. 

In 1996, the Basic Sciences Department, in 
conjunction with the Zamorano Graduate 
Association (AGEAP). coordinated pre­
Zamorano courses tn Honduras. Ecuador and 
Panama. These evenrs helped to strengthen the 
math and science skills of bright students with 
sub-optimal secondary educations. We plan to 

expand these courses to additional countries 
in the near future. 

The Basic Sciences Department also 
developed and implemented a skills assess­
mem test for fi-eshmen . This measure has 
helped professors to bener rarget their 
classes and idemify srudems who can place 
out of certatn inlroducrory courses. Many of 
th~e tndividuals volunteer to hclp thcir 
classmates as student tutors. 

Another means of gening firsr-year 
students off on rhe right foot has been a 
series of formauve seminars to teach studems 
better study techniques and how to manage 
time and Stress. 

We believe thar all of these sreps wi ll help 
us ro achieve our goal of stgnificantly 
reductng student attrition, while at the same 
time tncreasing che quality of the Zamorano 
educar ion. 

C lassroom instructio n improved 

Course offenngs tn both the Agrónomo 
and Ingeniero Agrónomo programs were 
thoroughly revtewed in 1996. Heads of 

departments and faculty members considered 
course outlines. reaching objectives. srudem 
evaluations and peer revtews. This process led 
to tmprovements tn the focus. contenr and 
teaching materials of many differenr courses. 

Advances were also made in the way we 
monllor and strive ro tmprove the qualtry of 
teaching throughout the institution. The 
teaching porrfolio. an tdea adopced severa! years 
ago, continues ro be an tmportant means for 
stimulating faculty self-evaluarion and tmprove­
ment. The Untversity of Florida and Deutsd11• 
Gm!llsrhnfi fiir Tedmísrhe ZtiStlmmmnrbeit (GTZ. 
the German Society for Techntcal Asststance) 
presented workshops in 1996 to help a larger 
number ofZamorano faculty members make 
effective use of this tool. which 
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pueden prescindir de Cienos cursos 
mtroductorios. Muchos de estos alumnos se 
ofrecen para servir como tutores de sus otros 
compañeros de clase. 

Otra forma de lograr que los estudiantes de 
primer mgreso entren con p1e firme, ha s1do el 
1mpartir de una serie de semmarios formatiVOS 
que muestran a los estudiames merores técn1cas 
de estudio y de cómo manerar el tiempo y el 
estrés. 

Sabemos que todas estas medtdas ayudarán a 
lograr nuestro objetivo de subir 
sigmficativameme la rasa de graduactón, y al 
m1smo tiempo mejorar la calidad de la 
educación zamorana. 

M ejoramiento de la instrucción en 
clase 

Los cursos ofrectdos por los departamentos. 
tanto en el Programa Agrónomo como en el de 
lngemero Agrónomo. fueron revisados durante 
1996 Los refes de departamento y docentes se 
sentaron a considerar los esquemas de los 
cursos. los objetivos de enseñanza y las 
evaluactones de los estudiantes y colegas. Este 
proceso condujo a mejorar el enfoque. 
contenido y materiales de enseñanza uulizados 
en muchos de los diferentes cursos. 

También se lograron avances en la manera 
en que monitoreamos y luchamos por me¡orar 
la calidad de enseñanza de toda la 1nstitución. 
El Portafolio del Docente, una tdea adoptada 
hace varios años. contmúa s1endo un 
1mporrame medio para estimular la auto 
evaluación y el auto mejoramiento. La 
Un1vers1dad de Flonda y la Deutscbe Gesellschafi 
for Technische Zrtsammenarbeit (GTZ, Sociedad 
Alemana para la Cooperación Técnica) 
impartieron cursos en 1996 con el fin de que 
un mayor número de catedráticos de 
Zamorano hagan uso efectivo de esta 
herramienta. 

Además, se establectó la Oficina de Apoyo 
al Docente. para ayudar a los profesores e 
Instructores en el delmeamtenro de sus cursos. 
desarrollo de ayudas de enseñanza y 
meroramiento de habtlidades de comuntcación 
en el aula. Esta oficma también coordmará y 
dará seguimiento a cursos de enseñanza y 
seminarios y talleres 1mparudos por instituciones 
colaboradoras. 

Los profesores del Deparramenro de 
Ciencias Básicas han hecho más relevante su 
enseñanza mediante la incorporación dentro de 
sus clases de más problemas de la vida real y 
ejemplos relacionados con la producción y 
mercadeo agrícola. Por ejemplo. los alumnos 
usan Cálculo para estimar la producción de 
huevos, y Algebra para determinar la mezcla 
correcta de alimentos para los animales. 

Varios departamentos incluyendo Economía 
Agrícola y Agronegocios, Zootecnia, Ciencias 
Básicas y otros. implementaron mejoras en sus 
matenales audiovisuales e impresos uti lizados 
en clase. 

helps them to 
conunually rev1ew 
rheir courses. 
teaching styles and 
goals. 

Wealso 
established the 
Office of Teacher 
Support lo assisl 
facuhy members ín 
planning courses, 
developing 
teaching aids and 
1mproving class­
room communicarions skills. This office will 
also coordinate and provide follow-up ro 
teachmg related workshops and seminars 
presented by collaborating instituuons. 

Professors in the Basic Sciences Departmem 
have made their teaching more relevant to 
s1udems by incorporating a greater number of 
real life problems and examples related to 
agricullural produclion and markeung 1010 thetr 
courses. For example. calculus skills are put ro 
use in figuring our profit calculations for egg 
production. while algebra ts used to calculate 
the correcr mixtures in the prepararion of 
animal feed. 

Severa.! departmenrs. including 
Agricultura! Economics and 
Agribusmess, Antmal Science, Basic 
Sciences and others improved rhe 
audio visual and printed marenals 
used in the classroom. 

An enhanced syste m fo r 
learning,by,d oing 

In 1996, we completed a two-year 
review of our learning-by,doing 
activities and began to tmplemem 
importan! changes. We replaced the 
existing 45 "topic specific" field 
laboratories with 14 "macro 
modules" that are much more 
imerdisciplinary and closely related 
to integrared production and 
marketing processes. Under the new 
system. production- oriented 
depanments such as Animal Science, 
Agronomy and Horticulrure coordi­
nate their acuv11íes more closely with 
the departmenrs of Agricultural 
Economics and Agríbusiness. Crop 
Prorecrion, Rural Development and 
Natural Resources and Conservation 
Biology. Entrepreneurship and 
environmental stewardship are 
emphasized throughoul. 

The macro module system has 
many advantages. lt presents a more 
holistic and in1erdisciplinary vision 10 
our studenrs and teaches practica! skills 
in a much more logical sequence. lt 
also more effecrively iniegrates the 
practical and theoretical elements of our 

Jaime RojaS. coordinador de la Oficina para 
el Apoyo a los Docentes (derecha), y Hans 
Kammerbauer. representante de la GTZ y 
profesor en et Departamento de Recursos 

Naturales y Conservación B1ológ1ca, 
trabajan en el desarrollo del "Portafolio del 
Docente" Esta herramienta es altamente 

efectiva para ayudar a nuestros docentes a 
evaluar y mejorar su forma de enseñanz-a. 

Ja1me Ro¡as, Coord1na1or of the Office lor 
Teacher Support (nght), and Hans 

Kammerbauer. representalíve of the GTZ 
and professor 1n lhe Natural Resources and 

Conservahon Bíotogy Dapartment. work lo 
develop a '1'each1ng Portfolio" This 1001 fs 
an extremely effectíve way lar our facully 

membcrs to evaluale and omprove the way 
lhey teach. 

La efecltvídad de la educac1ón zamorana 
descansa en un cuidadoso balance entre la 

teoría y la prác11ca. En Zamorano, et ·salón de 
clase" se extiende hasta 1nctulr nuestros 

labOratorios. finca de producción , plantas de 
procesamoenlo, reservas forestales e incluso 

comun1dades rurales vecinas. Aqui, tos alumnos 
combaten un Incendio en la zona de 

amoniguamianto de la Reserva Biológica del 
U yuca. 

The effectiveness of the Zamorano educalion lies 
in a careful balance between theory and praclice. 

Al Zamorano. the "classroom" goes beyond the 
trad1tionat tour walis to include our labOra tones, 

production farm. processing plants, forest 
reserves, and even neighboring rural commum· 

líes. Here, studenls comba! a f11e on the buffer 
zone of the Uyuca Boologocal Reserve. 



Un sistema mejorado de aprender 
haciendo 

En 1996 completamos una revts1ón de dos 
años de nuestras actividades relacionadas con 
el SIStema de aprender haciendo. y 
comenzamos a •mplementar camb1os muy 
Importantes Ahora. en vez de 45 módulos de 
campo sobre temas específicos. tenemos 14 
"macromódulos'. los cuales son mucho más 
mterd1SC1plmanos y me¡or relac1onados con la 
producc1ón mtegrada y los procesos de 
mercadeo Ba¡o este nuevo s1stema. los 
depanamentos onentados a la producc1ón. tales 
como Zootccn•a. Agronom•a y Hon1cuhura. 
logran coordmar sus actividades mas de cerca 
con los departamentos de Economía Ag1 ícola y 
Agronegoc1os. Protección Vegetal. Desarrollo 
Rural Recursos Naturales y Conservac1on 
B1ológ•ca La VISIÓn empresar1al y de proteCCIÓn 
al med10 amb1ente son enfauzados en cada uno 
de estos laboratonos 

El s•stema de macromódulos uene muchas 
ventaJas lmpane a nuestros estudiantes una 
v•s•ón más ampha e •nterd•sc•pllnana y al m1smo 
uempo les mcenuva hab1hdades prácucas 
llevando una secuer.c1a mucho más lóg1ca 
Astm1smo Integra mis efecuvamente los 
elememos prácucos y teóricos de nuestro 
programa. y bnnda mejores oponumdades para 
el desarrollo y fortalec•m•enro de destrezas de 
admm1strac1ón mane¡o. comumcac1ón. 
computac•ón y liderazgo 

Una nueva y mejor infraestructura 

Las me¡oras en las mstalac1ones de 
Zamorano hechas en 1996 han prop1c1ado 
nuevas opon unidades de aprend1za¡e para 
nuestros estudiantes Nos entus1asma el 
potencial que enc1erra nuestro rec1én 
1naugurado Centro de Cómputo. ub1cado en la 
B•blioteca Wilson Popenoe. Esta mstalacton 
construida con fondos de Escuelas Amencanas 
y Hospuales en el Extenor (USAID/ASHA). 
provee a los estudiantes el uso de una red de 
50 termmales con acceso a Internet Este 
Centro nos permuirá msrru1r en una forma más 
efectiva a nuestros estudiantes en u11a ampl1a 
gama de aphcac1ones de computación. y 
brindará a toda la comunidad de Zamorano un 
mayor acceso a los recursos de mformación de 
todo el mundo 

Durante este año. acond•c•onamos las aulas 
de clase con me¡ores equ1pos aud•ovJsuales y 
SIStemas de son•do Además. opum¡zamos el 
equ•po de nuestros laboratonos de enseñann y 
de las plantas de procesamiento 

program. and prov1des greater opponumues for 
studems to strengthen admintstranve. manage­
nal. commun•cauons, computer and leadersh1p 
skllls. 

New and improved infrastructure 

lmprovemenrs to campus facilities made 
dunng 1996 have created new learning 
opportumues for our students We are excued 
abour the potenual of our recently inaugurated 
computer center at the W1lson Popenoe 
L1brary Thts fac1ltty. constructed wuh funds 
from American Schools and Hospuals Abroad 
(USAID/ASHA). proVIdes students w1th 50 
networked computer termmals wtth Internet 
access. The center w.!l enable us to more 
effectively tram our students m a w1de range of 
computer applications, and will provide the 
enríre Zamorano community with greater 
access to informauon sources throughour rhe 
world 

Dunng rhe year we outfirted classrooms wuh 
•mproved aud1ovrsual eqUJpment and sound 
sys1ems We also upgraded equ1pment m our 
teaching laboratones and processing faCJitues 

Zamorano' s programs grow and evolve 

We are pleased to note that interest in 
Zamorano's lngemero Agrónomo Program 
(PIA) connnues to grow. Many students find 
the academ1c ngor of th1s founh year of study 
g1ves them a more solad educauonal base from 
wh1ch to pursue funher stud•es or profess1onal 
endeavors. The programs emphas1s on self 
discipline helps students become more self-

En el nue110 Centro de Cómputo de 
Zamorano. comenzamos ensenando a íos 

astudl8ntes lo mas basiCO. Luego 
promovemos el uso de apllcacoones mas 

ospOC1ahzadas y ayudamos a nuestros 
os•ud•antes a aprender CómO acoosar 

ootormacoón y comunocarse via Internet 

At Zamorano·s new Computer Center. wo 
start by teachong students the baslcs We 
thoo promote more specoalized computar 

oppllcallons and help students to learn 
how to access lntormatlon and 
communocate 111a the Internet 
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Los programas d e Zamorano crecen y 

evolucionan 

Nos complace comprobar que el1nterés en 
nuestro Programa de lngemeria Agronóm1ca 
(PIA) conunua crec1endo Muchos de los 
estudiantes cons1deran que el ngor de este 
cuano año de estudiOS les bnnda una base 
educac1onal más sóhda. med1ante la cual 
podrán lograr esrud1os postenores y retos 
profes1onales El énfas1s del Programa en la 
auto d1SC1plma ayuda a los alumnos a llegar a 
ser más autosufic1entes y mouvados. 
caracrerísucas que les servrrán para toda su vida 
profesional En 1996. más de 180 graduados 
de nuestro Programa Agrónomo de rres años 
apl1caron a esre avanzado Programa de 
Ingeniería Agronóm1ca, ruvimos cupo para 
aceptar sólo 1 1 O de ellos lns1s11mos en e l 
hecho de que nuesrros esrud1anres muesrren un 
buen componam1ento académ1co y una sóhda 
d1sc1plina. con la finalidad de ser adm111dos en 
esre Programa 

Durame 1996 real1zamos los úlumos arreglos 
para m1c1ar la próx1ma fase del Programa de 
Maesrría en Esrud1os Profesionales (MPS). que 
es 1mpan1do de manera con]unra entre 
Zamorano y la Un1vers1dad de Cornell. 
Comenzando en mayo de 1997 Zamorano 
1mpan1rá un semmano mrens1vo en temas 
relac1onados con la agncuhura sosten1ble y el 
desarrollo a los estudiantes de MPS 
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sufficient and mouvated. sk1lls tha1 w1ll serve 
them throughout the1r careers In 1996. over 
180 graduares of our three-year Agrónomo 
Program appl1ed to th1s advanced program. we 
had room to accept only 1 1 O We conunue 10 

lnSISl that students demonstrate good academ1c 
performance and sohd d1sc1plme m order to be 
admmed to the lngen1ero Agrónomo Program 

In 1996. we made final arrangements ro 
enter the next phase of the Master of Profes 
sional Srud1es Program conducted JOintly by 
Zamorano and Cornell Un1vers1ty Beg1nnmg m 
May of 1997. Zamorano w1ll offer an .ntens1ve 
seminar on 1ssues related to sustamable 
agncuhure and developmem to rhe MPS 
students. 

La BobloOteca Wolson Popenoe es uno de los 
muchos recursos de onformacoon con que cuen1a 

Zamorano y donde los estudoantes pueden aocesar 
onformacoón omportanle para sus esludoOs 

The Wolson Ponenoe LJbrary oS one of many 
onformatoon resources at Zamorano where studcnts 

can aocess omportanlonformatoon for theor studoes 
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PRIMER AÑO 

IPI!IUODO 

Matem.iuca.s 1 
Biolog1o1l 
IntroduCCIÓn a la Agncultura y los 

Recursos N&turales en Launo 
Amen ca 

IntroducciÓn a la Computac1ón 
Español 
Deponesl 
Htstoria de Honduras y Launoaménca 

MatemÁticas 11 
Btologia 11 
S1stemas Agr&nos 
Ouim1ca lnorg~1ca 
Comun1CI\c1Ón Técnica 
Depones 11 . ...., 
MatemÁucas 111 
Fisiologia Vegetal 
Introducción a Suelos 
Ouím1ca Orgin1ca y BtOiogía 
Topografi& Agrícola 
Olencultura General 

~ 

lmroducc1ón a Prcncas Agropecuarias 
Propagación de Plantas y Voveros 
Producc1ón de Frutales y Jardtneri& 
Maneto de Bosques y Recursos 

Naturales 
Culuvos AgronÓmicos 

F IRSTYEAR 

PI!IIICIDI 
Mathernatics 1 
Biologyl 
lntroducuon 10 Agrtculture and 

N&tural Resources in Laun 
Ame rica 

lntroducuon 10 Computer Science 
Spamsh 
Spons 1 
H1story o( Honduru and Laun America 

PI!IIICID..-.........l ~-
Mathernaucs 1 
81ology 1 
Agncultural Systems 
lnorganic Chem1"ry 
Techn1cal communication 
Spons 11 

Mathernaucs 111 
Plant Phys1olo1Y 
lntroducuon 10 So1ls 
Organ1c and 81olog1cal Chemistry 
Agricultural Topography 
Vegetable Productton 

lntroduction 10 Farmtng Pract1ces 
Plant Propagauon &nd Nursery 

Managemem 
Fruu Production and Landscap1ng 
Forest Management and Natural 

Resources 
Field Crops Producuon 

P1~ograma de Agrónomo 
Agrónomo Prog;ram 

SEGUNDO AÑO 

IVPf4(iOoo 
Física 
Propa:J&CIÓn de Pl&ntas 
Fertílio:lad y Maneto de Suelos 
Contabilidad General Agrana 
Inglés 1 
Malezas 

y 

Maquinaria Agricola 
Ecolo:Jia 
Producción de Culuvos 8ás1cos 
Sociología Rural 
Inglés 11 
Emomología 

Rieg<>!i y Drena¡es 
Acu1c••hura 
Producctón de Culuvos Industriales 
Introducción a la Estadística 
Inglés 111 
Fitop¡hfologla 

Produc:c16n de FO<Tates y Concentrados 
lngeruo!1ia Agrícola 
Agricultura no Convenc1onal 
Produc:ción de no Rumiantes 
Prodllj;c16n y ComercialiZación de 

H~rtalizas (1 y 11) 

SECOND YEAR 

Paac: IV 
Physic:s 
Pl&nt IPropagaiiOn 
Soil Fttn1lity and Management 
Genet-al and Farm Accouttng 
English 1 
Weedl Science 

~ v ____________ _ 
Farm Machinery 
Ecolo¡JY 
Basic •Gratns Production 
Rural Sociology 
English 11 
Entomology 

Irriga~ ion 
Aquat:ulture 
Production of Industrial Crops 
lntrodlucuon to Stausucs 
English 111 
Plan1 Pathology 

Production of Fotrage and 
Cconcentrates 

Agrie~~tural Engineering 
Non-l...onventional Agriculture 
Non-l~uminantS Production 
Production and Marlceting of\legetable 

Crops (1 and 11) 

TERCER AÑO 

VIPEIUI=OII_,O.___ 
Alimentos y Alimenuocoón 
PAstos y Forrates 
Genéuca 
Economía General y Agrana 
Inglés N 
Fruucuhura General 

.... ,_., 
Procesamiento de Productos Agricolas 
Producción de no Rum1ames 
S1lV1Cultur& 
F1nanzas 
Inglés V 
Admtnistración de Agronegocoos 

Procesamiento de Productos Pecuarios 
Producción de Rum1antes 
M&ne)o y Conservac16n de los 

Recursos Naturales 
Preparac1ón y Evaluación de 

Proyectos Agñcolas 
Inglés VI 
Desarrollo Agrícola y Comunitario 
FilosoA'a de la Investigación 

Producción de Rum1antes (1 y 11) 
Administración Agrícola 
Procesanuento y Comercialtución de 

Productos Agrícohu (1 y 11) 
Desarrollo Rural 

THIRDYEAR 

An1mal Nuttition 
Forage &- Pasrure Scoence 
Geneltcs 
General and Agricuhural Econom1cs 
English N 
Fruit Crops 

..... 
Processing of Agricultural Products 
Non-Rumin&nt Productton 
Forestry 
Finances 
English V 
Adm1ntstration of Agrtbusiness 

Management and Conserv&tton of 
Natural Resources 

Preparation and Ev&luation of 
Agricultura! Projec1s 

English VI 
Agricuhural and Rural Developmenc 
The Philosophy of Research 

Rumonant Producuon (1 and 11) 
Agricultural Admintstr&tion 
Processing and Marlceting of Agncultural 

Products (1 and 11) 
Rural Development 
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Programa de Ingeniero Agrónomo 
Ingeniero Agrónomo Program 

CURSOS OBUOATORJOS 

Mérodos de Comunicación 
Estadística 11 
Taller de Redacción 
Biorecnología 
Manejo de Agroquímicos 
Mercadorecnia 
Sisremas de Decisión Gerencial 
Seminario 
Proyecro Especial 

ECONOMIA AGRICOLA 

Macroeconomía y Política Agñcola 
Conrabilidad de Cosros 
Métodos Cuantirarivos 
Teoría Microeconómica 

CORE REQUERIMENTS 

Merhods of Communication 
Advanced Statistics 
Wriring Workshop 
Biorechnology 
Managemenr of Agriculrural 

Pesticides 
Markering 
Mangemenr Decision Making 

Sysrems 
Seminar 
Special Projecr 

AGRICULTURAL ECONOMICS 

Macroecoomics and Agricuhural 
Policy 

Cost Accounring 
Ouarir.arive Merhods 
Microeconomic Theory 

AGRONOMJA 
Agronomía Avanzada 
Nutrición Vegeral 
Firomejoramienro 
Tecnología de Semillas y Granos 

HOR11CULTURA 

Olericulrura Avanzada 
Fruticultura Avanzada 
Horticuhura Ornamental 
Fisiología Posrcosecha 

ZOOTECNIA 

Nutrición Animal 
Reproducción Animal 
Mejoramiento Animal 
Manejo de Animales Domésticos 

AGRONOMY 

Advanced Field Crops 
Planr Nutrition 
Advanced Planr Breeding 
Seed and Grain Technology 

HORTICULTURE 

Advanced Vegetable Production 
Advanced Fruil Crops 
Ornamental Horticulture 
Posrharvest Physiology 

ANIMAL SCIENCE 

Animal Nutrition 
Animal Reproduction 
Animal Breeding 
Managemenr of Domes tic Animals 

DESARROU.O RURAL 

Economía Rural 
Formas de Organización Social Rural 
Adminisrración de Proyectos 

de Desarrollo 
Sisremas de Investigación Social 

PROTECCION VECiETAL 

Plagas de Cultivos Tropicales 1 
Plagas de Cultivos Tropicales 11 
Control Biológico 
Manejo lnregrado de Plagas 

RECURSOS NATURALES 

Utilización de los Recursos Narurales 
Protección de los Recursos Naturales 
Planificación de los Recursos Naturales 
Medición y Merodología en el 

Manejo de los Recursos Naturales 

RURALDEVEL~MENT __________ ~ 

Rural Econornics 
Rural Organization 
Managemenr of Developrnem ProjecLS 
Social Research Methodology 

CROP PROTECTION 

Pests ofTropical Crops 1 
Pes !S of Tropical Crops 11 
Biological Control 
lntegrated Pest Managemenr 

NATURAL RESOURCES 

Natural Resources Utilizarion 
Narural Resources Protection 
Natural Resources Planning 
Measurements and Methodologies for 

Natural Resources Managemem 

Después de un largo día en el aula 
y en el campo, los estudiantes tienen 
por delante vanas horas de estudio individual. 

Alter a long da y in class and in the field , 
students still lace severa! hours of individual study. 
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Producción y Mercadeo 
Production and Marketing 

Producción y mercadeo son primordiales 
e n el sistema Zamorano 

Destrezas técnicas, trabajo en equipo, 
evaluación de costos e ingresos y el uso 

sostenible de los recursos naturales son todos 
parte de una operación efectiva. En Zamorano 
los estudiantes aprenden estas lecciones de la 
manera más efectiva posible, a través del aprmtÚr 
hacimdo. Este práctico enfoque es posible debido 
a la infraestructura única de Zamorano, la cual 
comprende una finca de producción de 6.500 
hectáreas, seis plamas de procesamiento a escala 
comerc1al, y 900 hectáreas de reserva forestal . 

Desde la planificación hasta la siembra, y 
desde la cosecha hasta el control contable de la 
operación. los alumnos zamoranos partic1pan en 
todos los pasos necesarios para producir y vender 
con éxito sus productos agrícolas. También 
adquieren confianza en la toma de decis1ones 
mediante la búsqueda de soluciones a problemas 
reales, al mismo tiempo que aprecian las 
consecuencias económicas, ecológicas y sociales 
de esas mismas decisiones. 

No obstante, los beneficios de la producción y 
mercadeo en Zamorano no se limitan a educar a 
nuestros estudiantes. El aprender haciendo 
provee además oportunidades invaluables de 

Production and Marketing is central to the 
Zamorano system 

T echnical skills. teamwork. numbercrunch-
ing and environmental stewardship are all 

important parts of an effective operation, and at 
Zamorano students learn these lessons in the most 
effective way possible. through úaming-by-doing. 
Th1s hands-on approach is possible because of 
Zamorano's unique infTastructure, which includes 
a 6,500 hectare production farm, six commercial 
scale processing facilities and 900 hectares of forest 
reserves 

From planning to planung and fTom harvesung to 
accounung. Zamorano srudents participare in all 
the necessary steps to successfully produce and 
market agr;cuhural productS. They also gain 
confidence m the1r dec1s1on making ability by 
confTonting real world problems while getting a 
first-hand look at the economic, ecological and 
social consequences of those decisions. 

But the benefitS ofZamorano's production and 
marketing activities are not limired to educating our 
students. Learning-by-doing also provides invalu­
able learning opportunities for hundreds of 
pa1 ticipants in our non-formal training activities, 
and at the same time generare approximately 80 
percent of what is consumed in our student dining 
hal l and cafetería. 



Desde la planeactón hasta la siembra y 
desde la cosecha hasta el control contable 
de las operaciones, los esludíantes 
zamoranos part1c1pan en todos tos pasos 
necesanos para produclf y mercadear 
exltosamenle nuestros produotos 
agrlcolas. 

From plannlng lo plantlng and from 
harvestlng 10 accounling, Zamorano 
sludents participate in all the necassary 
steps ro successfully produce and market 
agricultura! products. 

aprendizaje para cientos de participantes en 
nuestras actividades de entrenamiento no 
formal. A la vez generan aproximadamente el 
80 por ciento de lo consumido en nuestro 
comedor y cafetería estudianti l. 

Los ajustes al programa fortalecerán el 
apre ndizaje 

Durante 1996, el Gerente de Producción y 
Mercadeo trabajó en conjunto con el Decano 
Académico, un Comité lnterdepartamental de 
Producción y Mercadeo. jefes de 
departamentos e Instructores de campo con e l 
fin de completar la evaluación de nuestros 
laboratorios e implementar el nuevo sistema de 
"macromódulos". Uno de los beneficios de este 
nuevo sistema ha sido la mejor integraciÓn de 
los trabajadores de campo de Zamorano dentro 
de los módulos, lo que ha resultado en una 
mayor atención para los estudiantes y un mayor 
n1vel de satisfacción de los empleados. 

Reconociendo el rol crítico de nuestros 
instructores de laboratorios de campo, hemos 
iniciado una serie de eventos orientados a 
mejorar sus destrezas técnicas y de enseñanza. 
Estos, a su vez. se vuelven mejor capacitados 
para transmitir sus conocimientos y técnicas a 
los estudiantes. Asimismo, hemos impulsado el 
desarrollo de mejores materiales de enseñanza 
para uso en los laboratorios de campo. 

Para fin de año, dimos los últimos toques al 
plan para establecer una nueva 
especialización en Tecnología de 
Alimentos dentro del Programa 
Ingeniero Agrónomo. Zamorano ha 
estado envuelto en la tecnología de 
alimentos por años. Sin embargo. el 
nuevo programa integrará y me¡orará 
las actividades de procesamientos de 
carnes. frUias. verduras. granos y 
lácteos, que tienen lugar actualmente 
en diferentes departamentos. H emos 
trabajado muy de cerca con el sec10r 
privado para asegurar que el programa 
prepare el ttpo de profestonales y 
proyecte la gama de servtcios que el 
sector alimentario de la región 
necesita. Los primeros estudiantes 
ingresarán en esta especialización en 
enero de 1998. 

Enfasis continuo en la 
integració n y la soste nibilidad 

En Zamorano sabemos que es 
imperativo exponer a los es1udiames a 
sistemas de producción tntegrados y 
sostenibles. con el fin de que sus 

111versiones en tiempo y dtnero generen los 
resultados esperados a largo plazo. Muchos 
nuevos ejemplos con este enfoque fueron 
implementados e l a.ño pasado. Los 

Program adjustments enhance learning 

During 1996, the Producrion and Marketing 
Manager worked in conjunction with rhe 
Academtc Dean, the mterdepartmental Produc­
tion and Marketing Comminee, department 
heads and freid instructors to complete the 
evaluarían of our field laboratories and to 
implement the new system of"macro modules." 
One of the benefits of the new system has been 
the more effective integration ofZamorano's 
field workers into the field laboratories, wh1ch 
results in grearer anenuon to students and a 
higher leve! of employee satisfaction. 

Recognizing the critica! role of our field 
laboratory instructors, we inttiared a series of 
rraining evems designed to improve their 
reaching and rechnical ski lls. They. in turn. are 
better able to communrcate their knowledge and 
pracrical rechniques ro the srudenrs. We have 
also encouraged the developmem of bener 
teaching materials in the field laboratories. 

By the end of the year. we were puning the 
final touches on a plan ro establish a new 
spectalizarion tn Food Technology in the 
lngentero Agrónomo Program. Zamorano has 
been involved tn food technology for years. Bur 
the new program will tntegrate and improve rhe 
dairy, mear. fruit. vegetable and gratn processing 
acuvities rhat presently rake place in different 
departmenrs. We have worked closely with rhe 
privare sector to assure that the program 
produces the kinds of professionals and reAects 
the range of services rhar rhe region 's food 
rechnology sector needs. The first students ro 
enrer this specialty area will begin in January 
1998. 

C o ntinued emphasis on integratíon and 
sustainability 

At Zamorano. we believe it is imperative ro 
expose students to tntegrated and susrainable 
production systems so thar invesrments in ume 
and money pay off over the long term. Severa! 
new examples of this approach were imple­
mented over rhe past year. The Agronomy and 
Animal Science departmenrs worked together to 
use corn and sorghum silage and nce husks to 
supplement antmal feeds. The Crop Prorecrion 
Department worked closely wíth H orticulture 
and Agronomy to implemenr narural and 
biologtcal controls of msects and diseases. 

The N atural Resources and Conservation 
Biology Deparrment contmued ro teach srudents 
abour the tmportance of the susramable manage­
menr of forest resources. In 1996, they extracted 
ptne trees from Mounr Uyuca according to a 
carefully designed management plan, and 
worked to develop a management plan for 
Zamorano's properries in nearby Santa Inés. 
They also planred over 50.000 nauve trees 
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departamentos de Agronomía y Zootecnia 
trabajaron en conjunto con el fin de utilizar e l 
ensila¡e de sorgo, maíz y arroz para suplir las 
necesidades alimentarias de los animales. El 
Departamento de Protección Vegetal trabajó 
muy de cerca con los departamentos de 
H orticultura y Agronomía para implementar 
controles naturales y biológicos de msecros y 
enfermedades. 

El Departamento de Recursos N aturales y 
Conservación Biológica continuó enseñando a 
los estudiantes sobre la importancia del manejo 
sostenible de los recursos forestales. En 1996, el 
Departamento cosechó pinos en e l Monte 
Uyuca, de acuerdo a un plan de manejo 
cuidadosamente diseñado, y traba¡ó para 
desarrollar un plan para el mane¡o de las 
propiedades de Zamorano en la cercana aldea 
de Santa Inés. Asimismo, se plantaron más de 
50,000 árboles silvestres en un esfuerzo por 
acrecentar la biodiversidad a lo largo del val le 
de Yeguare. Con ésto, los alumnos lograron 
aprender sobre los beneficios asociados con la 
siembra de Cmuwnlía y otros culnvos de 
cobertura, con e l fin de mejorar la calidad de los 
suelos forestales y reducir la limpieza necesaria 
en plantaciones ¡óvenes. A princip1os de 
noviembre. el Departamento comenzó a planear 
la Implementación de la "Iniciativa de 
Reforestación Richard Baldwin", que entre otras 
actividades incluirá plantar anualmente más de 
100.000 árboles de pino. caoba y eucalipto en 
terrenos que generarán importantes recursos 
financieros para Zamorano en el futuro. 

Todas nuestras actividades de producción se 
desarrollaron con e l cuidado de conservar el 
suelo, e l agua y minimizar la degradación 
ambiental. 

Nuevos productos y mercados 

Los estudiantes de hoy en día deben manejar 
las dimensiones internacionales de la agricultura 
y las muchas consideraciones e implicaciones 
asociadas con la exportación al mercado 
mundial. Durante 1996. los estudiantes tuvieron 
un mayor contacto con esta realidad mediante la 
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Jaime NolaS(;O. de Maquinaria Agrícola, enseña a los alumnos las 
técnicas de operación y mantenimiento de los lraclores. La incrementada 
participación en nuestro proceso de enseñanza-aprendizaje. por parte 
del personal de campo, plantas y talleres ha dado como resultado una 
mayor atención hacia los estudiantes. y un nivel mas alto de satisfacción 
de los empleados. 

Jaime Nolasco of the Agricultura! Mach1nery Sectlon tea ches studanls the 
operallon and maintenance of tractors. The participalion of Zamorano·s 
f1eld, plant and shop personnelln leaching has resultad In greater 
attention lo students and a higher leve! of employee satlslaclion 

in an effort to enhance biodiversiry along 
streams in the Yeguare River Valley. Studems 
learned about the benefits of planting Cmavalía 
and other cover crops ro improve the quality of 
forest soils and reduce the amount of cleanmg 
th.ar is needed in young plantations. In Novem­
be:r. the deparrment began planning for the 
Richard Baldwin foresrry initative, whích wíl l 
involve planring over 1 00,000 pine, mahogany 
an1d eucalyptus trees per year in plamations rhat 
wil l generare important financia! resources for 
Zamorano someday. 

All of our production activtries were con­
ducted wirh an eye towards conservíng soíl and 
w.ater and minimizing environmenral degrada­
!Íc•n. 

New products and new markets 

Today's students must grasp the international 
dimensions of agriculture and the many 
considerations and íntricacies associated with 
exportíng ro the world market. During 1996, 
students received grearer exposure ro rhis realiry 
by producing. packagíng and shipping eggplant. 
squash and okra to the U.S. marker. 

Students also developed new cheeses for 
local markets, developed new packages for 
fresh vegetables and. for the firsr rime. inítíared 

La nueva especoalidad de 
Tecnología de Alimentos formará 

profesionales preparados para 
desempeñarse como lideres en 

la selección, preseovacoón, 
formulación. proceso. empaque, 

almacenaje. dlstnbucoón. 
comercialización y uso de la 

más alta cahdad de productos 
alimenticios populares y 

nutritivos. 

Zamorano's new speclahzatoon 
on Food Technology will form 

professoonals preparad to play a 
lead1ng role on the selectlon. 

preseovat1on, formulallon, 
processing, packag1ng, storage, 

distnbution. commerc1ahzat1on 
and use ol hlgh-qual1ty, 

nutrit1ous and popular food 
products. 
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Los estudiantes aprenden sobre todo el proceso 
asocoado con la produccoón y mercadeo. Aqul, 
realizan pruebas de control de calidad en el 
procesamoento de calé 

Zamorano students learn about the entore 
productoon and mar1<etong process. Here. 
students conduct quality control teshng in the 
processing of coffee. 

producción, empaque y embarque de 
berenjenas, zapallos y okras al mercado de los 
Estados Unidos. 

Además. los •~tudranres partrctparon en el 
desarrollo de un tipo nuevo de quesos para el 
mercado local >' de nuevos empaques para 
vegetales y frutas frescas. También, por primera 
vez. iniciaron la, producción de champrñones a 
escala comercr21l. Ellos pueden ver el producto 
de su trabajo en muchos supermercados de las 
grandes crudad•es. así como en el Puesto de 
Ventas ubicado en el campus de Zamorano 

M e joras a la infraestructura desarro llan 
el aprendizaje 

Durante 1996, el generoso aporte de USAID/ 
ASHA y del sector privado. permiuó la 
importante ren()vación y optimrzación de 
nuestro equipo de producctón. El 
Departamento de Agronomía adquirró nuevas 
mstalaciones pa.ra el procesamiento de granos 
para el consumo humano. y cast duplicó la 
capacidad de nuestro equtpo de procesamiento 
de semillas. El !Departamento de H orticultura 
construyó más unvernaderos plásttcos para una 
produccrón más intensa de flores y vegetales 
durante la époc:a lluvrosa. El Departamento de 
Economía Agriícola mejoró las instalaciones 
Flsicas de nuesttra tienda. El Departamento de 
Recursos N arm ales y Conservación Biológica 
optimizó su aserradero con una banda de sierra 
para reducir lo¡; desperdicios. Vanas áreas de 
produccrón y de servicios compraron calderas 
que usan los de:sperdicros de la madera como 
combustible. 

mushroom production on a commercial scale. 
They can see the fruits of their labor in many 
btg city supermarkets as well as the Zamorano 
roadside store. 

lmprovements to infrastructure en­
hance learning 

Durrng 1996, generous support from U SAl D/ 
ASHA and the prívate sector permmed 
rmportam renovation and upgradrng of our 
production equtpment The Agronomy 
Department acqUtred new facilities to process 
gram for human consumption. and nearly 
doubled the capacity of our seed processrng 
equrpment. The H orticulture Department 
burlt additional plasuc houses for rntensive 
flower and vegetable production during the 
ramy season. The Agricultura! Economics 
Department tmproved the layout of our 
roadsrde store. The N atural Resources and 
Conservation Biology Department upgraded 
ns sawmill w rth a bandsaw to reduce waste. 
Severa! productton and servrces areas pur­
chased wood caldrons that use wastewood as 
fu el 

El mejoramiento de nuestra Infraestructura, tal corr 
lo muestra este invernadero, provee un me¡• 

amboente para onstruor a nuestros estudiantes 
cursillistas. En esta gráfica aparece el Dr. Alfrea 

Montes. Jefe del Departamento de Horticultur; 
ayudando a los estudoantes a aprender técnoCé 

para el trasplante de vegetale 

lmprovements to our infrastructure, such as u-. 
greenhouse. provide for more effective instruction • 
our students and lraonees. Here. Dr. Alfredo Monte 

Head of the Horticultura Department, teache 
students techniques for transplantong vegetable 
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VP N- un virus al que no le tenemos miedo 

Zamorano ha puesto en boga una nueva y excitante práctica para controlar el Spodoptera 
frugiperda, también conocido como gusano cogollero, una destructiva plaga que 
causa grandes daños en maíz y sorgo. Hemos alcanzado un gran éxito en el 
último año con el uso del Virus de la Polyhedrosis Nuclear (VPN) para reducir 
los daños en estos cultivos. A diferencia de otros métodos para control de 
plagas, el VPN es específico para el cogollero y no causa daño a ningún otro 
organismo. Es comúnmente utilizado en otras partes del mundo, pero hasta 
ahora no había sido evaluado extensamente en América Latina. 

La aplicación de VPN es tan sencillo como cualquier plaguicida convencionaL 
pero es mucho más seguro y barato. Primero, larvas producidas en los 
laboratonos de Zamorano son infectadas con el virus para luego convertirlas en 
una pasta. Al mezclarse con agua, esta pasta puede aplicarse a los cultivos en la 
m1sma forma que un plaguicida químico. Hemos encontrado que el VPN es una 
alternativa financieramente efectiva versus los plaguicidas químicos, y sobre todo, 
que no presenta impactos negauvos para el amb1ente. De hecho, durante el 
último año, el VPN nos ha permitido eliminar el 95 por ciento de los insecticidas 
químicos utilizados para el control del cogollero en la producción de maíz y 
sorgo en Zamorano. 

La Unión Europea está apoyando la investigación estudiantil en Zamorano 
con el objeto de identificar razas de virus que tendrán una acción más rápida y que requerirán 
menos concentraciones de la pasta, reduciendo de esta forma los costos de producción. También 
experimentaremos con métodos para hacer que el producto aplicado se adhiera mejor a las plantas 
y probaremos otras fórmulas para mejorar su rendimiento. 

El Producto del Aprender Haciendo 
The Products of Learníng-by-Doíng 

PRODUCTOS FRESCOS FI!EliH MARitET 00005 

Honafrzas 754.9001cg Vegetables 754.900 kg 
Honalizas orgánicas 7.500 kg Org;vuc vegetables 7.500 kg 
Fruw 190,000kg Fru,, 190.000 kg 
Leche fresca de voca 360.600 kg F""'h oow's mdk 360.600 kg 
Huevos 862.236 un E1!8S 862,236 un 

CARNE FRESCA A!ESH T 

Res 49.822 kg 8eef 49.822 kg 
Cerdo 51.600 kg Potk 51.600 kg 
Pollo 23.200 kg ChJcken 23. 200 kg 
Pavo 8.840 kg Turkey 8.840 kg 
Cabra 6091cg Goat 609kg 
~~~. 1.309 kg Lamb 1.309kg 
Pescado 7.050 kg Fish 7.050 kg 
ANIMALES VENDIDOS 

Ganado de leche Oairy cattle 56 hd 
Ganado de carne 8eef canle 111 hd 
Búfalos Buffalo 15 hd 
Cabnu e,..,. 31 hd 
Ovejas Sheep 200 hd 
Alevtnes Fingerling$ 163.000 un 

PROCESSEO 00005 

Malz Com 758.500 kg 
So.-so Sorghum 81.400 kg 
Fñjol Be..ns 20,000 kg 
Arrocz Rice 21.500 kg 
Fn,oldeabono Green manure: seeds 26,400 kg 
Nim Neem 400 kg 
PRODUCTOS L.ACTeOS DAIRY PROD1JCTS 
Queso 360.600kg Cheese 360.6001cg 
Mamequilla 38.7501cg Buner 38.7501cg 
C<emas 15.400 kg Creams 15.400 kg 
Helado 27.600 kg Ice c:ream 27.600 kg 
Yoaun 15.350 kg Yoaun 15,350kg 

PRODUCTOS HOR'11COI.AS 

Jaleas y m..-meladas 7,1161cg Jellies and ,ams 7.116 kg 
Café 4.1871cg Colfee 4,187kg 
Encuroclos de honaltZaS Canned fruits and 

yfTutaS 4.368 kg vege<ables 4.368 kg 
Miel 5.5001cg Honey 5.500 kg 
Polen 301cg Pollen 30 kg 
Vtnagre 6.2341cg Vinegar 6.234 kg 

anos I'IIODUCTtlS DEL 
AI'II!NDI!R HACII!NDO 

OTHER I..I!ARNINGIIY·DOING 

Planw omarnenra1es 38,800 un OmamenW plana 38.800 un 
Ph..._... de hortalizas Vege<able~ 
~ 1 .830.500 un so1d 1.830.500 un 

~ ............. Narural enemies 
de~ 8.000.000 un of peslS 8.000.000 un 

L«nbrioes ,..,... )50kg R.od eanhwotms 350 ks 
~ de ált.o1es 45.000un T""' seed1ingl 45.000 un 

Siembra al '-'Oleo Broacast pl.vuing of 
de~ 200,000 un pine 200.000 un 

Leña 1.200 m3 Frtwood 1.200 m3 
Madera 1.300m3 Ttmber 1.300 m3 
Heno 16,000pc:s Hay 16.000pc:s 
Concenndo anrna1 1.225,000 ks ArOma! """""""'"' 1.225.000 ks 

NPV- a virus we're not afraid to be exposed to 

Zamorano has put to use an exciting new approach to control the fall 
a.rmyworm, SpotÚJptera frugiperda, a destructive pest that causes great 
harm to maize and sorghum. We have been extremely successful over the 
past year at using Nuclear Polyhidrosis Virus (NPV) to limll damage to 
these crops. Unlike other pest-control methods, NPV is specific to the fall 
armyworm and does not hurt any other organisms. lt is commonly used in 
other parts of the world, but until now has not been tested extensively in 
Latín America. 

Applying NPV is no more complicated than spraying chemical pesti­
cides under commercial conditions, but it's a lot safer and jus1 as cheap. 
First. larvae, reared in Zamorano's laboratories, are infec ted with the virus 
and then made into a paste. Mixed with water, the paste can be sprayed 
on crops just like a chemical pesticide. We have found NPV to be a cost 
effective alternative ro chemical pesticides, and one that has no negative 
impacts on the environment. In fact, over the past year. NPV has allowed 
us to eliminate 95 percent of the chemical pesticides previously used 10 
control the fall armyworm in Zamorano's corn and sorghum production. 

The European Union is supporung student research to identifY strains 
of the v1rus that will work faster and require lower concentrations of 
larvae, thus reducing production costs. We will also experiment with 
ways to make 1he spray stick better to plants and try other formulas to 
enhance performance. 





Proyección 
Outreach 

Actividades que benefician a 
estudiantes, docentes y la sociedad en 
general 

La educación constituye el enfoque principal 
de Zamorano. Pero otras actividades, 

particularmente las de proyección, nos dan la 
capac1dad de exponer a nuestros estudiantes a 
una verdadera diversidad de retos seme¡antes a 
los que ellos enfTentarán como profesionales. 

En Zamorano, la proyección incluye todos 
nuestros esfuerzos en capacitación, gesttón 
rural. mvesugac1ón y serv1CIOS técnicos y de 
mformac1ón Las act1v1dades de proyecciÓn de 
Zamorano se han d1señado para mejorar e 
IniCiar actiVIdades relac1onadas con la 
produCCIÓn sosten1ble de cultivos y an1males, 
agronegoc1os. políucas agrícolas. recursos 
naturales. conservaciÓn biológica y las muchas 
facetas del desarrollo rural. 

La partiCipaciÓn de docentes y alumnos en 
proyecc1ón ayuda a Zamorano a compan1r sus 
conoc1m1entos. expenenc1a e mfTaestructura 
con diferentes sectores de la sociedad, y así 
contnbUir con el desarrollo de la América 
Trop1cal. A la vez, permite a Zamorano 
max1m1zar la relevancia de sus programas. y 
mantener a los estudiantes y catedráticos en 
contacto continuo con la cambiante realidad 
latinoamencana. 

Activities that benefit students, faculty 
and society 

Education IS the primary focus ofZamorano. 
But other activiues. panicularly outreach, 

enable us to give students practica! exposure to 
che diverse challenges they are likely to confTont 
as profess1onals m the field 

At Zamorano, outreach 1s understood to 
mclude trammg. extens1on. research, and 
techn1cal and mformauon serv1ces. Zamorano' s 
outreach activnies are des1gned to 1mprove and 
inniate pro¡ects related to sustamable crop and 
animal production. agnbusiness and agncultural 
pollcy, natural resources and conservauon 
b1ology, and the many facets of rural develop­
ment 

Faculty and student involvement m outreach 
helps Zamorano to share lts knowledge. 
expenence and mfTastructure wnh many 
different sectors of soc1ety, thus contnbuung to 
che developmem ofTrop1cal Amenca. At the 
same ume. 11 enables Zamorano to remforce the 
relevance of its programs. and keep faculty and 
students in touch w1th the constantly evolving 
reality of Laun Ame rica 

All told, Zamorano's outreach activities 
directly impact the lives of severa( tens of 
thousands of people every year. 



A lraves dO los corsos do copc~cnacton. 
eclividades do gesllón rural y do 
tnvest•gac•On y da los servJCJos lócmcos 
y de tnformacJOn, la Proyección ayuda a 
Zamorano a contnbu•r con el desarrollo 
de la Amónca Trop.cal. también refuerza 
fa relevancia do nuestros programas y 
manheno a nuestros docenlos y 
esludtanles en contacto con la 
conS1an1emon1e evolut•va roahdad de 
Amenca laMa 

Through lratntng courses, exten~JOn 
act•v•lles, research and lochmcal and 
tnformahon sorvlces, Oulreach holps 
Zamorano lo contnbule lo lhe 
deveiOpml>nl ot TropJCSI Am~>nca 
relflfOtCe tila relevance ol our programs 
and keep our lawlty and students '" 
louch wtlh tho constantly evolvtng reallly 
ol lalln Amo11ca 

.JO 

En con¡unto, esw 
ac11v1dades benefic1an 
d1rectameme la v1da de 
decenas de m1les de 
per~onas 

La Decanatura de 
Proyección consolida 
sus esfuerzos 

Durante el año pasado 
el Decano de Proyecc1ón 
tmba¡o con el fin de 
obtener una mayor 
colaborac1ón 
mterd1SC1phnana e 

1nterdepanamenral en la!> act1v1dades de 
proyecc1on. y para. apoyar en la 
concep1ual1zac•ón. planeam1emo. ges1ión . 
mane¡o y evaluacJ~;>n de proyectos Esta 
Oficma además estableciÓ proced1mtcntos para 
asegurar l:l documentac1on necesana Je estos 
esfuerzos y una me¡or d1vulgac1ón de sus 
resultados 

Un paso muy 1m portante para la 
consolidactón de l.as acuv1dades de proyecc1ón 
fue nombrar "Coo.rdmadores de Proyección" 
en cada depanam•ento. qu1enes ayudan a 
coordmar el creCIE!ntC número de proyectos 
tnterdepanamentales. y a mantener sus 
respectiVOS depanamentos mformados sobre las 
acuv1dades llevadas a cabo en otros 
depanamentos &ao~ coordmadore~ se reúnen 
regularmente con el Decano y su personal para 
comparur expenenc1as. revisar programas y 
sugenr pohucas. guías y estralegias de 
proyecc1ón 

El Programa dt:: Desarrollo de Y eguare 
tiene impacto 

Zamorano ha rraba¡ado durante muchos 
años con sus vectnos en esfuerzos d1rtg1dos al 
mejoram1en1o de las cond1c1ones amb1emales y 
el mvel de v1da dentro de los 1.400 km' (500 
m1llas cuadradas) de la reg1ón de Yeguare El 
Programa de Desarrollo de Yeguare es un 
esfuerzo amb1c1os•:> dtseñado para (onalecer 
estas acuv1dades y llevarlas a un nivel más airo 
El Programa mcluye la pan1c1pactón de 
estUdiantes. docentes. m1embros de la 
comumdad y otros actores en acuv1dades de 
1111egrac1ón d1rtg1das hac1a e l desarrollo 
sostenible de la re!i?.fÓn 

Los proyectos y acuv•dades dentro del marco 
del Programa Yeguare es1án onentado~ hac•a la 
producciÓn agrícola y el mercadeo. manejo de 
recursos na1urales. me¡oramtemo de escuelas, 
centros de salud y 01ros Importantes serv1oos 
de mfraestructura. desarrollo de tunsmo 
cultural y ecológtco y opumtzar la efectiVIdad 
de los gob1ernos rnunic1pales. Cada uno de los 
50,000 habnantes de la reg1ón eventualmente 
serán beneficiados med1an1e estas acuv1dades 

Dean for Outreach consolidates efforts 

Over 1hc past year. Zamorano s Dean for 
Outreach worked 10 fosrer grea1er 1merdepan· 
mema! and m¡erdisc•pltnary collaborauon m 
outreach acuvtt•es. and 10 prov•de suppon m 

conceptual1zmg. planmng. sohcnmg. managmg 
and evaluaung pro¡ect~ The office also ser up 
procedures ro assure proper documentauon of 
effons and more effecuve d1ssemmauon o( 

resuhs 
An 1mponam step 111 consoltdaung ou1reach 

was the nammg of ourreach coordmators m 
each depanment The~e mdivtduals work ro 
coordmate 1he growmg number of mterdepan 
menral pro¡ecrs. and keep the1r respecuve 
depanmenrs aware of the many acllv111es 
conducred throughour the msutuuon These 
coordina1o~ meet regularly wnh 1he Dean and 
hts sraff to share expenences revtew programs 
and suggesr poltc1es. gUidelmes and strateg¡es 
for ou1reach. 

The Yeguare Development Program 
moves ahead 

Zamorano has worked for many years with 
1ts netghbors to 1mprove the envtronmemal 
condtt1ons and standard of ltvtng of restdents 
w1thm the 1.400 km (500 sq. m1les) Yeguare 
Reg1on whtch mcludes Zamorano The 
Yeguare Developmem Program 1s an amb1t10US 
effon ro formahze rhat work and carry 11 10 the 
nexr level 1t mvolves studems. faculry. commu 
nny members and others m mregrared acuvnres 
d1rected rowards rhe sus1amable developmenr 
of the reg1on 

Pro¡ects and acuv1ues conducted wnhm the 
fTamewor~ of the Yeguare Program are onemed 
1owards agncultural productton and mru-keung. 
natural resources management. 1mprov1ng 
schools. heahh care centers and other 1mpor 
tant serv1ces and mfrastructure. developmg 
cultural and ecolog1cal rounsm, and enhancmg 
the effecuveness of mun1c1pal governments. All 
50,000 res1dents o( the regton w1ll eventually 
benefit from these acuvtues 

Two pro¡ects mlllated m 1996 are at the 
heart of the currenr Yegua re miliauve The 
Zamorano UNIR Pro¡ect. financed by rhe W 
K. Kellogg Foundauon. has begun 10 mobthze 
communll)' members. Zamorano and other 
actors 111 a vanety of pro¡ects onented towards 
the development of the Yeguare Reg1on The 
Program for Rural Agnbusmess Deve/opment m 
Honduras. funded by the lnter·Amencan 
Development Bank's Mulula1erallnves1ment 
Fund (Zamorano-IDB/MIF) wr ll mcrease the 
produCIIVlty and mcome o( small- and medlum­
scale agro entrepreneurs m the Yeguare Regíon 
and throughout Honduras helpmg them to 
mm1m1ze 1he negauve effects of the1r acuvtues 
on the envtronment. 
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Dos programas m1c1ados en 1996 consmuyen 
el centro operativo actual en la IniCiativa del 
Yeguare El proyecto Zamorano UNIR. 
financ1ado por la Fundac1ón W K Kello&&. ha 
comenzado a moVIlizar a Zamorano v a otros 
sectores en una vanedad de proyectos 
onemados hac1a el desarrollo de la reg1ón del 
Yeguare El Programa para el Desarrollo 
Empresanal Rural en Honduras. financ1ado por 
el Fondo Mululateral de lnvers1ón del Banco 
lnteramencano de Desarrollo (Zamorano BID/ 
FOMIN) Incrementará la productiVIdad e 
mgresos de las pequef1as y med1anru. empresas 
en la reg1on del Yeguare y de Honduras en 
general. tamb1en ayudará a mm111l1Zar los 
efectos negativos de sus acuv1dades sobre el 
med1o amb1ente 

Estos proyectos. aun s1endo dos grandes 
pasos en firme. son sólo el com1enzo. 
Esperamos que en 1997 y en los años 
subsiguientes. e l Programa del Yeguare bnnde. 
a largo plazo. el marco conceptual y apoyo 
msutuc1onal para muchas otras acuv1dades 
maneJadas por Zamorano y otras mst1tuc1ones 
colaboradoras En las próx1mas dccadas. este 
esfuerzo contnbumi s1gn1ficat1vamente al 
entendmlento y prácuca del desarrollo rural 
sostemble y generará valiosas oponumdades de 
aprendiZaJe para estudiantes nac1onales e 
1nternac1onales. mvesugadores. d1rectores de 
políucas v otros 

Trabajando pa ra a lcanzar rodo nuestro 
potencial 

El conten1do de las SigUientes pag1nas 
pos1blemente sorprenderá al lector por la 
amplitud y volumen de nuestras ac11v1dades de 
proyecc1ón. Sm embargo. Zamorano esta 
todavía muy lejos de alcannr todo su potencial 
en este aspecto Zamorano puede tener un 
Impacto aún mucho mayor en la.~ Amcricas a 
través de programas de extens1ón y 
emrenam1emo más efecuvos y mas ampl1os. 
más mvesugac1on apl1cada y me¡ores serv1c1os 
técn1cos y de mformac1ón Para lograr lo 
antenor se necesnará un arduo trabaJO de 
nuestra pane, ru.1stenc1a conunua de nuestros 
actuales colaboradores y un apone stgn1ficauvo 
de fuentes que aún no han mventdo en 
Zamorano. 
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These two pro¡ects, whtle btg steps m thetr 
own nght. are ¡ust the begmnmg We expect 
that m 1997 and beyond. the Yeguare Program 
VVIII proVIde the necessary framework and long 
term msmuuonal suppon for many other 
tmponant mtuauves conducred by Zamorano 
and collaboratmg mstnutlons Over the commg 
decades. n wtll contnbure stgn1ficamly to the 
understandmg and practtce of sustamable rural 
development, and w1ll generare valuable 
leammg opponun111es for nat1onal and m terna· 
uonal studems, tramees. researchers. poltcy 
makers and others 

Striving to reach our pote ntial 

As you read the follow1ng pages of thts 
report. you may be surpnsed by 1he breadrh 
and vol u me of our ourreach acuvtues. How­
ever. Zamorano 1s far from reachmg liS porenual 
m th1s regard. Zamorano can have a much 
greater tmpact on the Amenc.J.s rhrough larger 
and more effective rrammg and extens1on 
programs. addtuonal applled research. and 
strengthened 1nformauon and techn1cal 
serv1ces. To ach1eve rh1s w1ll requ1re hard work 
on our pan. conunued ass1stance from our 
present collaborators and S1gn1ficant suppon 
from sources wh1ch have yet 10 mvest m 
Zamorano 

El Programa de DesarrollO del Yeguare nos esta 
ayudando a enfocar me¡or nuestros esfuerzos de 

proyeCCIÓn en la regtón y esla proveyendo 
1nva1uables expenenc1as de aprend1Za1e e 

1nvost,gac10n para nueslros esludlllnles y docentes. 

The Veguare Developmenl Program ls help1ng us to 
bener focu& our oulrcach eHorts '" lhe Reglon, and 

1s prov1d1ng 1nvaluable leam1ng and research 
oxpenences Jor our sludents and faculty 
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